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Uznesenie Európskeho parlamentu o delegovanom nariadení Komisie z 19. novembra 
2021, ktorým sa mení nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 347/2013, 
pokiaľ ide o zoznam projektov spoločného záujmu pre Úniu
(2021/2991(DEA))

Európsky parlament,

– so zreteľom na delegované nariadenie Komisie (C(2021)08409),

– so zreteľom na článok 290 Zmluvy o fungovaní Európskej únie,

– so zreteľom na nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 347/2013 zo 
17. apríla 2013 o usmerneniach pre transeurópsku energetickú infraštruktúru, ktorým sa 
zrušuje rozhodnutie č. 1364/2006/ES a menia a dopĺňajú nariadenia (ES) č. 713/2009, 
(ES) č. 714/2009 a (ES) č. 715/20091, a najmä na jeho článok 3 ods. 4 a článok 16 
ods. 5,

– so zreteľom na článok 111 ods. 3 rokovacieho poriadku,

A. keďže Európska únia je založená na hodnotách právneho štátu a dodržiavania ľudských 
práv;

B. keďže maltská protikorupčná investigatívna novinárka a blogerka Daphne Caruana 
Galiziaová bola 16. októbra 2017 zavraždená pri bombovom útoku na auto;

C. keďže Európsky parlament vo svojom uznesení z 29. apríla 2021 o vražde Daphne 
Caruany Galiziovej a dodržiavaní zásad právneho štátu na Malte2 uvítal pokračovanie 
verejného nezávislého vyšetrovania vraždy Daphne Caruany Galiziovej, vyzval vládu a 
príslušné orgány Malty, aby v plnej miere vykonali všetky odporúčania vyplývajúce 
z vyšetrovania, a konštatoval, že vyšetrovanie vraždy, ktoré viedli maltské orgány a 
ktorému pomáhal Europol, viedlo k identifikácii, obvineniu a prebiehajúcemu súdnemu 
procesu s niekoľkými podozrivými osobami a jedným potenciálnym strojcom vraždy, 
majiteľom dubajskej spoločnosti 17 Black Ltd. a bývalým členom predstavenstva 
spoločnosti ElectroGas Malta Ltd;

D. keďže Komisia by mala poskytnúť spoľahlivé záruky, že žiadne finančné prostriedky 
Únie nepôjdu zločincom;

E. keďže predchádzajúce zoznamy projektov spoločného záujmu pre Úniu, ktoré Komisia 
vypracovala prostredníctvom delegovaných aktov v súlade s článkom 3 ods. 4 
nariadenia (EÚ) č. 347/2013, a súčasný piaty zoznam projektov spoločného záujmu pre 
Úniu prijatý prostredníctvom delegovaného aktu, ktorého sa týka toto uznesenie, 
zahŕňajú plynovodné prepojenie medzi Maltou a Talianskom, Melita TransGas Pipeline 
(ďalej len „MTGP“);

1 Ú. v. EÚ L 115, 25.4.2013, s. 39.
2 Prijaté texty, P9_TA(2021)0148.

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=OJ:L:2013:115:TOC
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F. keďže projekty spoločného záujmu sú oprávnené na financovanie z Nástroja na 
prepájanie Európy zriadeného nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 
2021/1153 zo 7. júla 2021, ktorým sa zriaďuje Nástroj na prepájanie Európy a zrušujú 
nariadenia (EÚ) č. 1316/2013 a (EÚ) č. 283/20143,

G. keďže Únia je zmluvnou stranou Dohovoru OSN proti korupcii (UNCAC)4;

H. keďže Dohovor Organizácie pre hospodársku spoluprácu a rozvoj (OECD) o boji 
s podplácaním zahraničných verejných činiteľov v medzinárodných obchodných 
transakciách bol podpísaný 17. decembra 1997, odporúčanie Rady OECD o ďalšom boji 
s podplácaním bolo prijaté 26. novembra 2009, odporúčanie Rady OECD 
o odpočítateľnosti úplatkov pre zahraničných verejných činiteľov z daní bolo prijaté 
11. apríla 1996;

I. keďže Dohovor vypracovaný na základe článku K.3 ods. 2 písm. c) Zmluvy o Európskej 
únii o boji proti korupcii úradníkov Európskych spoločenstiev alebo úradníkov 
členských štátov Európskej únie nadobudol platnosť 28. septembra 2005;

J. keďže Únia uzavrela Parížsku dohodu o zmene klímy po 21. konferencii zmluvných 
strán Rámcového dohovoru Organizácie Spojených národov o zmene klímy (ďalej len 
„Parížska dohoda“), ktorá zmluvné strany zaväzuje udržať nárast priemernej globálnej 
teploty výrazne pod 2 °C v porovnaní s predindustriálnou úrovňou a pokračovať v úsilí 
o obmedzenie nárastu teploty na 1,5 °C v porovnaní s predindustriálnou úrovňou;

K. keďže emisie skleníkových plynov z fosílnych palív najviac prispievajú k zmene klímy; 
keďže nová plynárenská infraštruktúra je navrhnutá tak, aby vydržala najmenej 40 až 
50 rokov a v niektorých prípadoch aj dlhšie; keďže výstavba nových projektov 
plynárenskej infraštruktúry uvedených v piatom zozname projektov spoločného záujmu 
pre Úniu by vytvorila nové zablokovanie fosílnych palív, ktoré je nezlučiteľné so 
záväzkami vyplývajúcimi z Parížskej dohody; keďže počet projektov v oblasti 
elektrickej energie sa medzi štvrtým a piatym zoznamom projektov spoločného záujmu 
pre Úniu výrazne znížil, pričom v piatom zozname je len 67 projektov v oblasti 
elektrickej energie v porovnaní so 102 projektmi vo štvrtom zozname projektov 
spoločného záujmu;

L. keďže Únia prijala nariadenie (EÚ) 2021/1119 z 30. júna 2021, ktorým sa stanovuje 
rámec na dosiahnutie klimatickej neutrality a menia nariadenia (ES) č. 401/2009 a (EÚ) 
2018/19995 (európsky právny predpis v oblasti klímy), v ktorom sa stanovuje povinnosť 
Komisie posúdiť súlad každého návrhu opatrenia alebo legislatívneho návrhu vrátane 
rozpočtových návrhov s cieľom klimatickej neutrality stanoveným v článku 2 ods. 1 a 
klimatickými cieľmi Únie na roky 2030 a 2040 pred ich prijatím a zverejniť výsledok 
tohto posúdenia v čase prijatia;

M. keďže Európsky parlament prijal svoje uznesenie z 28. novembra 2019 o núdzovom 

3 Ú. v. EÚ L 249, 14.7.2021, s. 38.
4 Ú. v. EÚ L 287, 29.10.2008, s. 1.
5 Ú. v. EÚ L 243, 9.7.2021, s. 1.
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stave v oblasti klímy a životného prostredia6;

N. keďže Komisia prijala svoje oznámenie z 11. decembra 2019 o Európskej zelenej 
dohode, v ktorom stanovila novú stratégiu rastu, ktorej cieľom je transformovať Úniu 
na spravodlivú a prosperujúcu spoločnosť s moderným, zdrojovo efektívnym a 
konkurencieschopným hospodárstvom, v ktorom sa najneskôr do roku 2050 dosiahne 
cieľ klimatickej neutrality, a keďže Európsky parlament prijal svoje uznesenie z 
15. januára 2020 o Európskej zelenej dohode7;

O. keďže Európska rada vo svojich záveroch z 12. decembra 2019 schválila cieľ dosiahnuť 
do roku 2050 klimaticky neutrálnu EÚ;

P. keďže Európsky parlament prijal svoje uznesenie z 21. októbra 2021 o Konferencii 
OSN o zmene klímy 2021 v Glasgowe v Spojenom kráľovstve (COP 26)8;;

Q. keďže je nevyhnutné dosiahnuť ciele Únie týkajúce sa bezpečnosti dodávok a 
energetickej nezávislosti, ale keďže nadhodnotenie, nadmerná kapacita a nečinné 
zariadenia povedú len k zvýšeniu taríf, čo oslabí konkurencieschopnosť priemyslu a 
zvýši účty za energiu pre domácnosti, ktoré sú už teraz pod tlakom súčasnej krízy cien 
energie;

R. keďže Európsky parlament vo svojom uznesení z 21. októbra 2021 o stratégii EÚ na 
zníženie emisií metánu9 uviedol, že takmer 20 % emisií metánu v EÚ pochádza z 
energetického sektora vrátane ťažby, výroby, spracovania, prepravy, skladovania, 
prenosu a distribúcie ropy a zemného plynu; a vyzval na zastavenie podpory EÚ na 
rozširovanie infraštruktúry fosílnych palív;

S. keďže podľa poslednej správy Medzinárodnej agentúry pre energiu o dosiahnutí 
nulových čistých emisií do roku 2050 nie sú v rámci jej trajektórie nulových čistých 
emisií potrebné žiadne investície do nových dodávok fosílnych palív, pričom Komisia 
sa s týmto záverom stotožnila vo svojom návrhu nariadenia, ktorým sa menia a dopĺňajú 
usmernenia pre transeurópsku energetickú infraštruktúru;

T. keďže je potrebné vydať usmernenia týkajúce sa výdavkov v rámci Nástroja na 
prepájanie Európy, ako aj revidovaného výberu projektov do piateho zoznamu 
projektov spoločného záujmu pre Úniu v súlade so záväzkami Únie a členských štátov 
vyplývajúcimi z Parížskej dohody a európskeho právneho predpisu v oblasti klímy10;

1. vznáša námietku voči delegovanému nariadeniu Komisie;

2. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila toto uznesenie Komisii a aby jej oznámila, 
že delegované nariadenie nemôže nadobudnúť účinnosť;

3. vyzýva Komisiu, aby čo najskôr, najneskôr však do júna tohto roku, v zrýchlenom 
konaní predložila nový delegovaný akt, ku ktorému bude pripojené posúdenie súladu 

6 Prijaté texty, P9_TA(2019)0078.
7 Prijaté texty, P9_TA(2020)0005.
8 Prijaté texty, P9_TA(2021)0437.
9 Prijaté texty, P9_TA(2021)0436.
10 Ú. v. EÚ L 243, 9.7.2021, s. 1.

https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2019-0078_SK.html
https://www.europarl.europa.eu/doceo/document/TA-9-2020-0005_SK.html
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podľa článku 2 ods. 1 a článku 6 európskeho právneho predpisu v oblasti klímy, a aby 
sa vyhla výstavbe akejkoľvek novej infraštruktúry pre fosílne palivá s možnými 
dôsledkami zablokovania, aby sa zabezpečil súlad so záväzkami Únie a členských 
štátov vyplývajúcimi z Parížskej dohody;

4. poveruje svoju predsedníčku, aby postúpila toto uznesenie Rade a vládam a 
parlamentom členských štátov.


